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Η χριςθ των εικόνων είναι μζχρι ςιμερα υποτυπϊδθσ ι αποςπαςματικι 

τόςο ςτθν παραγωγι, όςο και ςτθ διδαςκαλία τθσ ιςτορικισ γνϊςθσ. Σο γεγονόσ 
αυτό δεν είναι αδυναμία μόνο τθσ ελλθνικισ επιςτθμονικισ και εκπαιδευτικισ 
κοινότθτασ. Αποτελεί ευρφτερο φαινόμενο και οφείλεται κατ’ αρχιν ςτο γεγονόσ ότι 
οι ιςτορικοί ζχουν αςκθκεί να αναλφουν και να ερμθνεφουν γραπτζσ μόνο πθγζσ. 
«Nιϊκουν άβολα με το οπτικό υλικό ωσ πρωτογενι πθγι», υποςτθρίηει ο ιςτορικόσ 
R. Stradling, «γι’ αυτό και ςπάνια υποβάλλουν τισ εικόνεσ ςτθν κριτικι ανάλυςθ 
ςτθν οποία κα υπζβαλλαν τα γραπτά κατάλοιπα»1.      

Επιπλζον, οι εικόνεσ, παρά τθν περί του αντικζτου επιχειρθματολογία, 
αποτελοφν ςφνκετεσ και περίπλοκεσ μορφζσ επικοινωνίασ, που αναγνωρίηονται και 
αποκωδικοποιοφνται δυςκολότερα από τα γραπτά κείμενα. Η εικόνα είναι, κα 
λζγαμε, θ ίδια ζνα οπτικό  κείμενο, ζνασ άλλοσ τρόποσ ζκφραςθσ ι αφιγθςθσ και, 
ωσ εκ τοφτου, απαιτεί τθ γνϊςθ, ςυνειδθτι ι αςυνείδθτθ, ι τουλάχιςτον τθν 
εξοικείωςθ με τουσ δικοφσ τθσ ιδιαίτερουσ κϊδικεσ και ςυμβολιςμοφσ2. Η 
κατανόθςθ και ερμθνεία τουσ προχποκζτει μια ολιςτικι προςζγγιςθ τοφ υπό 
μελζτθ ιςτορικοφ περιβάλλοντοσ και μια διεπιςτθμονικι εξζταςθ των οπτικϊν 
καταλοίπων –ςτοιχεία μθ ςυμβατά με τθ μονιρθ επιςτθμολογικι αντίλθψθ που 
επικρατεί ακόμθ και ςιμερα. Σισ παραπάνω δυςκολίεσ ςαφϊσ επιτείνουν και άλλοι 
παράγοντεσ, όπωσ θ πολυμορφία του οπτικοφ υλικοφ (ηωγραφικά και γλυπτικά 
ζργα, χαρακτικά, αρχιτεκτονικά μνθμεία, φωτογραφίεσ, γελοιογραφίεσ, 
προπαγανδιςτικά και διαφθμιςτικά ζντυπα κ.α.), τα μεταβαλλόμενα με τθν πάροδο 
του χρόνου δομικά και αιςκθτικά χαρακτθριςτικά των καλλιτεχνικϊν ζργων, αλλά 
και θ απουςία ςυγκροτθμζνθσ διδακτικισ μεκοδολογίασ για τθν ανάλυςθ των 
εικόνων.                                                     

Οι εικόνεσ, όμωσ, ενζχουν ιδιότθτεσ και δυναμικζσ ςτθ μετάδοςθ ςτάςεων 
και ιδεολογιϊν, τισ οποίεσ αδυνατεί να αναπτφξει ο προφορικόσ και ο γραπτόσ 
λόγοσ:  

1. Αςκοφν μεγάλθ ςυναιςκθματικι επιρροι και ζχουν ιςχυρι υποβλθτικότθτα3. 
τθ ναηιςτικι Γερμανία, για παράδειγμα, ο κινθματογράφοσ ζπαιξε 
κακοριςτικό ρόλο ςτθ διαμόρφωςθ ιςτορικισ ςυνείδθςθσ ςε όλεσ τισ 
βακμίδεσ τθσ εκπαίδευςθσ· πολφ πριν ολοκλθρωκεί θ «αναμόρφωςθ» των 
ςχολικϊν βιβλίων, χιλιάδεσ μθχανζσ προβολισ είχαν διανεμθκεί ςτα 
ςχολεία, ενϊ ετοιμάηονταν εκατοντάδεσ ταινίεσ με προπαγανδιςτικό 
περιεχόμενο4. 

2. Εξαλείφουν το μειονζκτθμα των μακθτϊν που κεωροφνται «φτωχοί 
αναγνϊςτεσ» (poor readers)5. 
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3. Οι νοθτικζσ παραςτάςεισ του κειμζνου, αφθρθμζνεσ και αςαφείσ εξαιτίασ 
τθσ χωρο-χρονικισ απόςταςθσ του μακθτι από τθν ιςτοροφμενθ περίοδο, με 
τισ εικόνεσ μετουςιϊνονται ςε απτι πραγματικότθτα6. 

4. Δρουν ωσ αδιαφιλονίκθτεσ οπτικζσ μαρτυρίεσ και αδιάςειςτα τεκμιρια με 
αποτζλεςμα να εμφανίηουν ωσ περίπου αυτονόθτθ τθν ιςτορικι εκδοχι που 
προβάλλεται ςτο κείμενο του ςχολικοφ βιβλίου. Η λειτουργία αυτι αποκτά 
ξεχωριςτι ςθμαςία, αν λάβουμε υπόψθ ότι τα ελλθνικά ςχολικά βιβλία τθσ 
Ιςτορίασ αναπαράγουν τθν κυρίαρχθ ιδεολογία και ζχουν επωμιςτεί τθν 
κφρια ευκφνθ για τθ διαμόρφωςθ τθσ εκνικισ ςυνείδθςθσ των νζων γενιϊν7.                                                                                                                                       
Άλλωςτε, ςτθν ελλθνικι εκπαίδευςθ το μάκθμα τθσ ιςτορίασ δεν είχε ποτζ 

κριτικό προςανατολιςμό. Οι μακθτζσ καλοφνται να γίνουν ορκόδοξοι εκφραςτζσ 
μιασ προκαταςκευαςμζνθσ εκνικισ αφιγθςθσ, αποκλειςτικόσ φορζασ τθσ οποίασ 
είναι το ςχολικό βιβλίο, ενϊ από τουσ εκπαιδευτικοφσ αναμενόταν να 
διαμεςολαβιςουν ανάμεςα ςτα βιβλία και τουσ μακθτζσ ϊςτε να επιτφχουν τθν 
πιςτότερθ και βακφτερθ δυνατι ταφτιςθ. Μζςα ςε ζνα τόςο αςφυκτικό πλαίςιο οι 
κάκε είδουσ πθγζσ, γραπτζσ και οπτικζσ, ζχουν επιλεγεί με γνϊμονα τθν 
αποδεικτικι τουσ αξία για τθν προβαλλόμενθ ιςτορικι γνϊςθ και δεν αποτελοφν ςε 
καμία περίπτωςθ πεδίο άςκθςθσ και ανάπτυξθσ κριτικισ ςκζψθσ. Σο φαινόμενο 
αυτό ιςχυροποιεί εξάλλου και θ αδυναμία ι θ απροκυμία των διδαςκόντων να 
προςφφγουν ςε υλικό πζραν του διδαςκόμενου βιβλίου. 
 
 Πζρα από τα κεωρθτικά προβλιματα και τον προβλθματιςμό που εγείρει το 
κζμα που εξετάηουμε, είναι αναγκαίο, πριν προχωριςουμε ςτθ διδακτικι 
προςζγγιςθ των εικόνων, να γίνουν οριςμζνεσ επιςθμάνςεισ: 

1. Η καταλλθλότθτα των διακζςιμων εικόνων. Για να μπορζςουμε να 
χρθςιμοποιιςουμε αποτελεςματικά τισ εικόνεσ, είναι απαραίτθτο αυτζσ να 
καλφπτουν οριςμζνεσ τεχνικζσ προχποκζςεισ, όπωσ είναι το κατάλλθλο 
μζγεκοσ, το χρϊμα, θ ποιότθτα τθσ εκτφπωςθσ και θ παράκεςθ τθσ γενικισ 
άποψθσ παράλλθλα με τθ λεπτομζρεια του καλλιτεχνικοφ ζργου. Κυρίωσ, 
όμωσ, οι εικόνεσ που κα επιλζξουμε πρζπει να είναι κατάλλθλεσ από 
διδακτικι άποψθ, πρζπει να ανταποκρίνονται δθλαδι ςτουσ διδακτικοφσ 
ςτόχουσ που κζτουμε. Λαμβάνοντασ, λοιπόν, υπόψθ τθν κακι ποιότθτα των 
εικόνων των ςχολικϊν βιβλίων, τισ μικροςκοπικζσ τουσ διαςτάςεισ, αλλά και 
το γεγονόσ ότι πολφ λίγεσ από αυτζσ εξυπθρετοφν τισ διδακτικζσ μασ 
ανάγκεσ, θ αναηιτθςθ κατάλλθλων εικόνων αποτελεί αναμφίβολα ζνα 
δφςκολο και χρονοβόρο ζργο. Καλό είναι πάντωσ να αξιοποιεί ο διδάςκων -
ςτο μζτρο του εφικτοφ- τισ εικόνεσ του ςχολικοφ βιβλίου για λόγουσ 
πρακτικοφσ, όπωσ είναι θ ζλλειψθ εποπτικϊν μζςων διδαςκαλίασ, το 
γεγονόσ ότι είναι διακζςιμεσ ςε όλουσ τουσ μακθτζσ ανά πάςα ςτιγμι και ότι 
είναι δυνατό να αξιοποιθκοφν και ςε αςκιςεισ που δίνονται για το ςπίτι. 

2. τθ διδακτικι τθσ εικόνασ του καλλιτεχνικοφ ιδίωσ ζργου, θ εικόνα δεν ζχει 
καμιά αξία, οφτε καν διακοςμθτικι, χωρίσ τισ γραπτζσ πλθροφορίεσ που τθ 
ςυνοδεφουν. Οι πλθροφορίεσ αυτζσ, όπωσ κα διαπιςτϊςουμε ςτθ ςυνζχεια, 
ζχουν κεφαλαιϊδθ ςθμαςία για τθν κατανόθςθ, ανάλυςθ και ερμθνεία του 
καλλιτεχνικοφ ζργου, κακϊσ και για τθν ανάπτυξθ ενόσ γόνιμου 
προβλθματιςμοφ ωσ προσ το ιςτορικό περιβάλλον μζςα ςτο οποίο 
γεννικθκε. Σζτοια ςτοιχεία -ςτο βακμό που είναι γνωςτά από τθν ιςτορικι 
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ζρευνα- είναι ο καλλιτζχνθσ, ο τίτλοσ του ζργου, ο χρόνοσ καταςκευισ του, ο 
τόποσ ςτον οποίο φυλάςςεται ςιμερα, ο χώροσ ςτον οποίο ιταν 
τοποκετθμζνο ςτθν εποχι του, ο παραγγελιοδότθσ, τα υλικά και το κόςτοσ 
καταςκευισ, θ αφορμι και ο ςκοπόσ για τον οποίο καταςκευάςτθκε, το κοινό 
ςτο οποίο απευκφνεται, θ απιχθςθ που είχε ςτθν εποχι του, το καλλιτεχνικό 
ρεφμα ςτο οποίο εντάςςεται και τα χαρακτθριςτικά του κ.α. Είναι λοιπόν 
χριςιμο να ςυμπλθρϊςουμε το ςυνικωσ πενιχρό πλθροφοριακό υλικό που 
ςυνοδεφει τισ εικόνεσ του ςχολικοφ βιβλίου με πρόςκετα ςτοιχεία, ι, ακόμθ 
καλφτερα, να ηθτιςουμε από τουσ μακθτζσ μασ να το κάνουν.  

3. Για τον ιςτορικό τα ςτοιχεία που δεν φαίνονται ςτθν εικόνα είναι εξίςου, αν 
όχι περιςςότερο, ςθμαντικά από αυτά που φαίνονται. Η ςυγκζντρωςθ και 
ανάλυςθ τζτοιων πλθροφοριϊν βοθκά ςτθν κατανόθςθ και ερμθνεία όχι 
μόνο του εικονιηόμενου ζργου, αλλά και του ανκρϊπινου περιβάλλοντοσ 
μζςα ςτο οποίο γεννικθκε και τθσ λειτουργίασ που επιτελοφςε μζςα ς’ 
αυτό. 

4. Η ιςτορικι εικόνα δεν μασ φανερϊνει τθν πραγματικότθτα τθσ εποχισ τθσ, 
αλλά τθν πραγματικότθτα όπωσ τθν αντιλαμβανόταν ο δθμιουργόσ τθσ ι -
εφόςον πρόκειται για ζργο με πολιτικι ςθμαςία- όπωσ κα ικελε να φαίνεται 
θ πραγματικότθτα αυτι ςτα μάτια των ςυγχρόνων του και ςτισ επερχόμενεσ 
γενιζσ. Επομζνωσ, καμιά εικόνα δεν αντιγράφει τθν πραγματικότθτα, ακόμθ 
και θ πιο «ακϊα» φωτογραφικι λιψθ. 

5. Σζλοσ, πρζπει να υπενκυμίςω κάτι το οποίο ςτα περιςςότερα κράτθ του 
κόςμου κεωρείται αυτονόθτο, ςτθ χϊρα μασ όμωσ, μολονότι δε διαφωνοφμε 
κεωρθτικά με αυτό, ςπάνια το εφαρμόηουμε ςτθ ςχολικι τάξθ: Είναι θ 
ερευνθτικι φφςθ του μακιματοσ τθσ ιςτορίασ. Πρόκειται για τθ κεμελιϊδθ 
διδακτικι αρχι να αςκοφμε τουσ μακθτζσ μασ να κζτουν ερωτιματα και να 
αναηθτοφν απαντιςεισ, να αμφιςβθτοφν ό,τι δεν τεκμθριϊνεται επαρκϊσ, να 
αντιπαρακζτουν αντικρουόμενεσ πθγζσ για το ίδιο γεγονόσ και να τισ 
επεξεργάηονται κριτικά. Ο κακθγθτισ Β. Κρεμμυδάσ ςε ζνα ςθμείωμά του 
για το ρόλο του ςχολικοφ βιβλίου τθσ ιςτορίασ τονίηει ςχετικά: « Ο ρόλοσ του 
ςχολικοφ βιβλίου ιςτορίασ, όπωσ και ο ρόλοσ του μακιματοσ τθσ ιςτορίασ, 
δεν είναι να διδάξει. Διδάςκοντασ το ςχολικό βιβλίο Ιςτορίασ αφαιρεί τθ 
δυνατότθτα προβλθματιςμοφ για τθν λειτουργία τθσ ςθμερινισ κοινωνίασ, 
αφοφ –ασ πω κι αυτό το κοινότοπο –θ Ιςτορία δεν επαναλαμβάνεται! Ο 
ρόλοσ τθσ Ιςτορίασ είναι μζςω τθσ προςφερόμενθσ ιςτορικισ φλθσ και μζςω 
του τρόπου τθσ προςφοράσ τθσ, ο αποδζκτθσ, ο μακθτισ εν προκειμζνω, 
ζχοντασ αντιλθφκεί τουσ μθχανιςμοφσ κίνθςθσ τθσ κοινωνίασ κατά το 
παρελκόν, να μπορεί να αντιλθφκεί και να εξθγιςει τουσ μθχανιςμοφσ 
εξζλιξθσ τθσ κοινωνίασ ςτθν οποία ηει»8. Εξειδικεφοντασ ςτο κζμα μασ τθν 
αντίλθψθ αυτι, κα ζλεγα ότι θ μεγαλφτερθ ςυνειςφορά του μακιματοσ τθσ 
Ιςτορίασ ςτθ διαμόρφωςθ τθσ προςωπικότθτασ των μακθτϊν είναι να τουσ 
αςκιςει να κζτουν ερωτιματα και να δίνουν απαντιςεισ, να ςυνδιαλζγονται 
με τα κατάλοιπα του παρελκόντοσ επιχειρϊντασ να «ανακαλφψουν» ι και να 
αναςυςτιςουν νοθτικά τισ όψεισ μιασ ηωισ που κεωροφςαν χαμζνθ. Είναι 
αυτό που ςτισ παιδαγωγικζσ επιςτιμεσ ονομάηεται ανακαλυπτικι μάκθςθ. 
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Ακολουκεί ζνα μοντζλο διδακτικισ τθσ εικόνασ ςτο πλαίςιο του μακιματοσ 
τθσ ιςτορίασ. Επζλεξα το γνωςτό ιςτορικό πίνακα του Ντελακρουά, επειδι 
παρζχει τθ δυνατότθτα ςτο διδάςκοντα να εξυπθρετιςει ταυτόχρονα πολλοφσ 
διδακτικοφσ ςτόχουσ: να εκκζςει το ιςτορικό γεγονόσ, ςυνεπικουροφμενοσ 
μάλιςτα από γραπτζσ πθγζσ τθσ εποχισ, να μυιςει τουσ μακθτζσ του ςτθ 
δθμιουργία του εικαςτικοφ ζργου από τθ φάςθ τθσ ζμπνευςθσ μζχρι τθν ζκκεςι 
του ςτα μάτια του κοινοφ, να εντάξει το ζργο αυτό ςτο καλλιτεχνικό ρεφμα του 
Ρομαντιςμοφ και να αναλφςει το χαρακτιρα και τισ μορφζσ που πιρε το 
φιλελλθνικό κίνθμα ςτθν Ευρϊπθ. Φιλοδοξία του γράφοντοσ είναι να 
καταδειχκεί ότι δεν υπάρχουν διαχωριςτικζσ γραμμζσ ανάμεςα ςτα κεφάλαια 
Ιςτορίασ τθσ Σζχνθσ και τα κεφάλαια ιςτορικισ αφιγθςθσ των ςχολικϊν βιβλίων 
και ότι μπορεί κανείσ να διδάξει με πιο ελκυςτικό τρόπο και, επομζνωσ, πολφ 
αποτελεςματικότερα τθν ιςτορία μζςα από τθν τζχνθ.   

 
 

ΕΤΓΕΝΙΟ  ΝΣΕΛΑΚΡΟΤΑ 
«κηνζσ από τισ ςφαγζσ τησ Χίου» 

Παρίςι, 1824 
 

 

Εικόνα 1 
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Σο ιςτορικό γεγονόσ 
άμιοι επαναςτάτεσ αποβιβάςτθκαν ςτθ Χίο το Μάρτιο του 1822 με ςκοπό 

να ξεςθκϊςουν τουσ κατοίκουσ του νθςιοφ. Παρ’ όλο που οι ντόπιοι δεν τουσ 
βοικθςαν, λίγεσ μζρεσ αργότερα κατζπλευςαν ςτο νθςί ςκάφθ του τουρκικοφ 
ςτόλου με χιλιάδεσ άνδρεσ. Για ζνα περίπου μινα, όπωσ γράφτθκε ςτθν αγγλικι 
εφθμερίδα The Star ςτισ 6 Ιουλίου, «γινόταν διαρκϊσ φόνοι, πυρκαγιζσ και 
λεθλαςίεσ ταυτόχρονα ςτθν πόλθ και ςτθν φπαικρο». Μετά τθν άφιξθ νζων 
τουρκικϊν ςτρατευμάτων οι ςφαγζσ ςυνεχίςτθκαν για ζναν ακόμθ μινα. Ο 
Pouqueville ςθμειϊνει ότι από ζναν πλθκυςμό 90000 κατοίκων απζμειναν μόνο 
900. Χάρθ ςτθν παρουςία πολλϊν ξζνων διπλωματϊν και εμπόρων ςτθ Χίο, οι 
φρικαλεότθτεσ που διαπράχκθκαν ζγιναν ςφντομα γνωςτζσ ςε όλθ τθν Ευρϊπθ, 
προκάλεςαν ζντονεσ αντιδράςεισ ενάντια ςτθ φιλοτουρκικι πολιτικι των 
ευρωπαϊκϊν κυβερνιςεων και ενίςχυςαν το φιλελλθνικό κίνθμα9. 
 

Οι πηγζσ ζμπνευςησ του Ντελακρουά10 
Ο Ντελακρουά, πριν ακόμθ αρχίςει να ηωγραφίηει κζματα από τθν Ελλθνικι 
Επανάςταςθ, ιταν κερμόσ υποςτθρικτισ τθσ και καυμαςτισ του φιλζλλθνα άγγλου 
ποιθτι Λόρδου Βφρωνα. Οι ειδιςεισ για τα γεγονότα τθσ Χίου τον ςυντάραξαν.  
Αποφάςιςε να ηωγραφίςει τον πίνακα το Μάιο του 1823 για να τον εκκζςει ςτο 
Salon του 1824. Είχε όλο αυτό τον καιρό πλθροφορθκεί από τισ εφθμερίδεσ και από 
αυτόπτεσ μάρτυρεσ τα γεγονότα ςτθ Χίο. Γνωρίηουμε ότι τθν ίδια μζρα που ξεκίνθςε 
να ηωγραφίηει, ςυνάντθςε τον φιλζλλθνα λοχαγό Voutier, ο οποίοσ ζηθςε τα 
γεγονότα από κοντά, και ζμακε από αυτόν για τθν επιδθμία πανϊλθσ που ζπλθξε το 
νθςί ζνα μινα μετά τθν ζναρξθ των ςφαγϊν. Για να αποδϊςει μάλιςτα όςο γινόταν 
πιο πιςτά ςτθν πραγματικότθτα τισ ενδυμαςίεσ των εικονιηομζνων, δανείςτθκε 
κοςτοφμια από το ςυνάδελφό του Auguste, ο οποίοσ είχε φζρει από τα ταξίδια του 
ςτθν Ανατολι τοπικζσ ενδυμαςίεσ και τισ δάνειηε ςε ηωγράφουσ που επιηθτοφςαν τα 
εξωτικά κζματα.  
 

Η δημιουργία 
Ο Ντελακρουά εργάςτθκε με πάκοσ επί ζξι μινεσ. Μζχρι να καταλιξει ςτθν 

τελικι μορφι τθσ ςφνκεςθσ ζκανε πολυάρικμα 
προςχζδια, οριςμζνα από τα οποία ςϊηονται μζχρι 
ςιμερα. Ζνα από αυτά είναι μια ακουαρζλα 
διαςτάςεων 0,34×0,30 μ. (εικ. 2). Η αντιπαραβολι 
τθσ εικόνασ αυτισ με τον πίνακα μπορεί να μασ 
δϊςει πολφτιμεσ πλθροφορίεσ για τθ ςπουδι του 
ηωγράφου και τισ φάςεισ από τισ οποίεσ πζραςε 
μζχρι να καταλιξει ςτθν τελικι μορφι.  Για 
παράδειγμα, θ γυναίκα ςτα δεξιά που κοιτάηει το 
νεκρό παιδί τθσ κα αντικαταςτακεί από μια 
θλικιωμζνθ γυναίκα που κάκεται πλάι ςτο πτϊμα 

μιασ νζασ γυναίκασ με το παιδί πάνω ςτο ςτικοσ 
τθσ. Επίςθσ, ο επιβλθτικόσ λόφοσ που υψϊνεται 
φράηοντασ τον ορίηοντα, κα αντικαταςτακεί από μια 
αχανι πεδιάδα που κυκλϊνεται από τθ κάλαςςα.  

Εικόνα 2  

Πποζχέδιο ζε ακουαπέλα. Τμήμα 

Σχεδίων ηου Μουζείου ηου 

Λούβπου, Παπίζι 
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Ο πίνακασ (διαςτάςεισ, τίτλοσ, ςφντομη περιγραφή) 

Σο ζργο ζχει μνθμειακζσ διαςτάςεισ: 4,17×3,54 μ. Αυτό ςθμαίνει ότι δεν 
προοριηόταν να ειδωκεί από ζνα περιοριςμζνο κοινό «μυθμζνων» καλλιτεχνϊν ι 
τεχνοκριτικϊν ι για να κοςμιςει το ςαλόνι ενόσ ςπιτιοφ, αλλά ότι απευκυνόταν 
ςτουσ πολλοφσ και επιδίωκε να ςυνταράξει τισ ςυνειδιςεισ και να ξεςθκϊςει τθν 
κοινι γνϊμθ τθσ χϊρασ του ενάντια ςτισ βιαιότθτεσ που διαπράττονταν ςε βάροσ 
των Ελλινων. 

Ο ακριβισ τίτλοσ του πίνακα είναι Σκθνζσ από τισ ςφαγζσ τθσ Χίου (Scenes 
des massacres de Scio) και όχι «Οι ςφαγζσ τθσ Χίου», όπωσ καταγράφεται ακόμθ 
και ςτισ πιο ζγκριτεσ ιςτορικζσ επιτομζσ ςτθν Ελλάδα. Η παρατεταμζνθ περίοδοσ 
των ςφαγϊν βοθκά να εξθγιςουμε τθν επιλογι του ηωγράφου: Ο Ντελακρουά δεν 
αναπαριςτά ζνα μοναδικό επειςόδιο από μια ςυγκεκριμζνθ μζρα τθσ Ελλθνικισ 
Επανάςταςθσ, αλλά αποδίδει ζνα αμάλγαμα εντυπϊςεων που ςχθμάτιςε 
πλθροφοροφμενοσ διάφορα περιςτατικά, αφοφ τα ανζπλαςε οπτικά με τθ 
φανταςία του. Για παράδειγμα, θ ςκθνι με το παιδί πάνω ςτο νεκρό ςϊμα τθσ 
μθτζρασ του είναι εμπνευςμζνθ από τα απομνθμονεφματα του Voutier. 

Ο κφριοσ ςτόχοσ του Ντελακρουά δεν ιταν να δϊςει μια αυςτθρι 
περιγραφι τθσ ςφαγισ, αλλά να μεταδϊςει ςτουσ κεατζσ μιαν ζντονθ ςυγκίνθςθ. 
Σο δράμα είναι πανταχοφ παρόν. Σα κφματα πετρωμζνα από τθν τραγικι τουσ 
μοίρα, είναι ςυγκεντρωμζνα ςτο πρϊτο επίπεδο του πίνακα και δθμιουργοφν ζνα 
ςυμπαγζσ τείχοσ, ςτο οποίο πζφτει αναπόφευκτα το μάτι του κεατι. Δεν μπορεί 
να αποςπάςει κανείσ το βλζμμα του από τθν εικόνα τθσ εριμωςθσ ι να 
προςπεράςει αδιάφορα τθ γυναίκα που κείτεται ςτο ζδαφοσ με το παιδί τθσ ςτα 
δεξιά, τα δφο αγκαλιαςμζνα παιδιά ςτο αριςτερό άκρο, το εξουκενωμζνο 
αντρόγυνο ςτο κζντρο ι τον τοφρκο ιππζα που αρπάηει τθ μιςόγυμνθ κοπζλα και 
τθ δζνει ςτο άλογό του. Σο ιςτορικό γεγονόσ δεν αναπλάκεται απλϊσ μζςα από τθ 
ςφνκεςθ χωριςτϊν περιςτατικϊν, αλλά και αποδίδεται ψυχογραφικά με τισ 
προςωπογραφίεσ των πρωταγωνιςτϊν του, με τα ζντονα χρϊματα, με τον 
επιλεκτικό φωτιςμό των πολλαπλϊν εικονιςτικϊν επιπζδων και τθν ιςορροπία 
ανάμεςα ςτθν βιαιότθτα των κινιςεων των κυτϊν και τθν ακινθςία των κυμάτων. 

Ο πίνακασ ζχει τρία επίπεδα: ςτο πρϊτο προβάλλονται τα ςυγκεκριμζνα 
πρόςωπα-κφματα, ςτο δεφτερο οι ςυνεχιηόμενεσ ςφαγζσ και ςτο τρίτο επίπεδο 
ςτο βάκοσ θ πυρκαγιά των οικιςμϊν του νθςιοφ. Όλα μαηί ςυνκζτουν τθν εικόνα 
μιασ ολοκλθρωτικισ καταςτροφισ. 

Κοινό χαρακτθριςτικό όλων των προςϊπων είναι θ αυτοεγκατάλειψθ και θ 
υποταγι ςτθ μοίρα. Πρζπει να επιςθμανκεί ςτο ςθμείο αυτό ότι το κζντρο βάρουσ 
δεν πζφτει ςε ζνα ςυγκεκριμζνο ιρωα αλλά ςε ολόκλθρο το λαό, ςτοιχείο που 
κατεξοχιν διαφοροποιεί το καλλιτεχνικό ρεφμα του ρομαντιςμοφ από τον 
κλαςικιςμό.    

 
Η ζκθεςη του πίνακα και οι αντιδράςεισ του κοινοφ και των κριτικών 
Σο ζργο εκτζκθκε ςτο Salon του 1824 ςτο Παρίςι και προκάλεςε ποικίλεσ 

αντιδράςεισ. Σο φιλελεφκερο και φιλελλθνικό κοινό το υποδζχκθκε με κζρμθ. 
Αντιμετωπίςτθκε ωσ μια ςπαρακτικι ελεγεία αφιερωμζνθ ςτα πάκθ ενόσ θρωικοφ 
λαοφ που αγωνίηεται για τθν ελευκερία του. Από καλλιτεχνικι άποψθ, οι 
ρομαντικοί χαιρζτθςαν τθν τεχνικι δεξιοτεχνία και τθν τόλμθ τθσ ςφνκεςθσ, το 
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κεϊρθςαν ζργο-ςτακμό και ουςιαςτικά αναγνϊριςαν το Ντελακρουά ωσ αρχθγό τθσ 
ρομαντικισ ςχολισ. Αντίκετα, οι ςυντθρθτικοί χαρακτιριςαν το κζμα προκλθτικό 
και τθν τεχνικι του αδζξια. Ζνασ διάςθμοσ ηωγράφοσ τθσ αντίπαλθσ ςχολισ, του 
Κλαςικιςμοφ, ο Γκρο ονόμαςε τον πίνακα «ςφαγι τθσ ηωγραφικισ», 
παραφράηοντασ τον τίτλο του. 

Πάντωσ ο πίνακασ αγοράςτθκε από το γαλλικό κράτοσ και ο Ντελακρουά 
κζρδιςε μετάλλιο δεφτερθσ τάξθσ και ζνα μεγάλο χρθματικό βραβείο. Κακϊσ θ 
τζχνθ ιταν τότε ζνα από τα κυρίαρχα μζςα επικοινωνίασ, το ζργο είχε μεγάλθ 
απιχθςθ ςτθ γαλλικι κοινωνία και ςυνζβαλε αποφαςιςτικά ςτθν ενδυνάμωςθ του 
φιλελλθνικοφ κινιματοσ. 
 

Ο γαλλικόσ φιλελληνιςμόσ και γενικά το φιλελληνικό κίνημα ςτην Ευρώπη 
Παρά τθν φιλοτουρκικι πολιτικι των 

Βουρβϊνων, θ αντιπολίτευςθ διαπνεόταν από 
ζναν ενκουςιϊδθ φιλελευκεριςμό και 
φιλελλθνιςμό, όπωσ άλλωςτε και θ 
πλειονότθτα των γάλλων πολιτϊν. Αυτό 
οφείλεται ςτο γεγονόσ ότι θ γαλλικι κοινωνία 
ιταν ζτοιμθ να αγκαλιάςει τθν ελλθνικι 
Επανάςταςθ εξαιτίασ του Διαφωτιςμοφ και τθσ 
Γαλλικισ Επανάςταςθσ που προθγικθκαν. 
Άλλωςτε, και θ ελλθνικι Επανάςταςθ 
τροφοδοτοφνταν ιδεολογικά από τισ αρχζσ και 
τα ιδεϊδθ του γαλλικοφ κινιματοσ, παρά τθν 
ατυχι ζκβαςι του. Οι φιλζλλθνεσ ικελαν να 
βοθκιςουν ζναν δυςτυχιςμζνο λαό, τον οποίο 
κεωροφςαν κλθρονόμο του αρχαίου ελλθνικοφ 
κόςμου. τουσ μαχθτζσ τθσ Επανάςταςθσ 
ζβλεπαν τουσ ςφγχρονουσ Λεωνίδεσ. 

Σαυτόχρονα, ο φιλελλθνιςμόσ 
αποτζλεςε κοινωνικό φαινόμενο και 
εκδθλϊκθκε με πολλζσ μορφζσ. Τπιρξε ο 
κοςμικόσ φιλελλθνιςμόσ που εκδθλωνόταν με 
γιορτζσ, εςπερίδεσ, εράνουσ, ςυναυλίεσ, 
εκκζςεισ ηωγραφικισ και κεατρικά ζργα. Ο 
κρθςκευτικόσ φιλελλθνιςμόσ που υποςτιριηε τουσ ζλλθνεσ χριςτιανοφσ εναντίον 
των τοφρκων μουςουλμάνων. Ο φιλελεφκεροσ φιλελλθνιςμόσ των οπαδϊν του 
Βολταίρου που εξιγειρε τουσ επαναςτατθμζνουσ υπόδουλουσ εναντίον των 
κατακτθτϊν τουσ. Ο ρομαντικόσ φιλελλθνιςμόσ που ενδιαφερόταν για τθ 
μυςτθριϊδθ πλευρά τθσ περιπζτειασ και ταφτιηε τουσ ζλλθνεσ αγωνιςτζσ με τουσ 
καρμπονάρουσ. Και, τζλοσ, ο λογοτεχνικόσ φιλελλθνιςμόσ που εμπνζονταν από τισ 
αναμνιςεισ τθσ κλαςικισ αρχαιότθτασ11. «Είναι οι ςυγγραφείσ και οι καλλιτζχνεσ 
που ξεςικωναν τα πλικθ υπζρ ενόσ λαοφ που ζμενε θρωικόσ και ευγενισ, όπωσ οι 
πρόγονοί του», επεςιμανε ο R. Canat αργότερα. Μζςα ςτο κλίμα αυτό ο 
φιλελλθνιςμόσ ζγινε μόδα ςτθ Γαλλία και ςυντθρικθκε για πολλά χρόνια: 
Φιλοτεχνικθκε πλικοσ πινάκων (εικ. 3). Μόνο ςτο παριςινό αλόν μζςα ςε τριάντα 
χρόνια κατά τον 19ο αιϊνα παρουςιάςτθκαν 150 περίπου ζργα με άμεςεσ 

Εικόνα 3 

Nicolas Gosse, Η ηρωίδα της 

Ακρόπολης, 1827,  Αθήνα, Εθνική 

Πινακοθήκη και Μουζείο 

Αλέξανδπου Σούηζου  
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αναφορζσ ςτθ ςφγχρονθ Ελλάδα. κθνζσ από τον ελλθνικό Αγϊνα κοςμοφςαν ακόμθ 
και ςκεφθ τθσ κακθμερινισ ηωισ: πιάτα, ςουπιζρεσ, ρολόγια, αμφορείσ, 
μελανοδοχεία κ.α.12

  
  

Σο ρομαντικό κίνημα ςτισ τζχνεσ 
Πρζπει να ςθμειωκεί ότι ο Ρομαντιςμόσ εκφράςτθκε περιςςότερο  με τθ 

μουςικι και τθ λογοτεχνία, παρά με τισ εικαςτικζσ τζχνεσ. Κφρια χαρακτθριςτικά του 
ςτθ ηωγραφικι είναι θ ελευκερία ςτθν ζκφραςθ, ο αυκορμθτιςμόσ ςτθν εκδιλωςθ 
των ςυναιςκθμάτων, θ ζξαρςθ του πάκουσ, θ διαίςκθςθ του μυςτθρίου. Παρ’ όλο 
που ςε κάκε χϊρα ο ρομαντιςμόσ εμφανίςτθκε με διαφορετικά πρόςωπα, κοινά 
ςτοιχεία είναι θ ζμφαςθ ςτο ατομικό και το προςωπικό, το υποκειμενικό και το 
εςωτερικό, θ χρθςιμοποίθςθ του φανταςτικοφ και του μακρυνοφ και θ άρνθςθ κάκε 
εξωτερικισ κανονιςτικισ αρχισ. Ο μεγάλοσ ρομαντικόσ λογοτζχνθσ Μπωντλζρ όριςε 
το 1846 το ρομαντιςμό ωσ «εςωτερικότθτα, αποπνευμάτωςθ, χρώμα, πόκο για το 
άπειρο και τθν απόδοςι του με όλα τα μζςα που βρίςκονται ςτθ διάκεςθ του 
καλλιτζχνθ». Ο ρομαντικόσ ιρωασ κυνθγά το ανζφικτο, ζρχεται αντιμζτωποσ με 
δυνάμεισ ανϊτερεσ, αλλά ποτζ δεν ςυμβιβάηεται μαηί τουσ. Από κεματικι άποψθ οι 
καλλιτζχνεσ εμπνζονται από τα μακρυνά και εξωτικά κζματα αλλά και από τα 
κοντινά και ςφγχρονα, τθν ιςτορία και τθ φφςθ και ςτρζφονται ςτουσ τοπικοφσ 
κρφλουσ και τισ παραδόςεισ. Μάλιςτα, ο ρομαντιςμόσ ςυνδζεται με τθν ανάπτυξθ 
των εκνικϊν κινθμάτων του 19ου αιϊνα. Πρζπει, τζλοσ, να επιςθμανκεί ότι, 
μολονότι ζςβθςε ωσ κίνθμα  ςτα μζςα του 19ου αιϊνα, το ρομαντικό πνεφμα 
επζηθςε μζχρι ςιμερα και εκφράηει τθν αντίδραςθ ενάντια ςτο ςυντθρθτιςμό, τθν 
υποκριςία και τθ μετριοπάκεια και τθν επιμονι ςτθν υπεροχι τθσ φανταςίασ.13  
 

Οι διδακτικοί ςτόχοι που επιδιώξαμε να πετφχουμε 
1. Να ςυνδζςουν οι μακθτζσ τθ δθμιουργία ενόσ πίνακα ηωγραφικισ με ζνα 

ιςτορικό γεγονόσ. Ειδικότερα, να κατανοιςουν μζςα ςε ποιο γενικό κλίμα 
και με ποιουσ τρόπουσ εμπνεφςτθκε ο Ντελακρουά το ςυγκεκριμζνο ζργο. 

2. Να ςυνειδθτοποιιςουν ότι ο πίνακασ αυτόσ δεν αναπαριςτά το ιςτορικό 
γεγονόσ ςτο οποίο αναφζρεται, δεν αντιγράφει τθν πραγματικότθτα αλλά 
αποτελεί προςωπικι ζκφραςθ ενόσ καλλιτζχνθ που εμπνεφςτθκε από το 
γεγονόσ, χωρίσ μάλιςτα να είναι αυτόπτθσ μάρτυράσ του. 

3. Να ςυνειδθτοποιιςουν τθ ςπουδι του ηωγράφου μζχρι να καταλιξει ςτθν 
τελικι μορφι του ζργου. 

4. Να γνωρίςουν τθν απιχθςθ που είχε ο πίνακασ ςτο κοινό και τισ αντιδράςεισ 
που προκάλεςε· ειδικότερα, τθ ςυμβολι του ςτθν ενδυνάμωςθ του 
φιλλελθνικοφ κινιματοσ ςτθ Γαλλία. 

5. Να αςκθκοφν ςτθν περιγραφι ενόσ ηωγραφικοφ ζργου και ςτον εντοπιςμό 
των κφριων χαρακτθριςτικϊν του. 

6. Να γνωρίςουν τισ πθγζσ, το χαρακτιρα και τισ μορφζσ που ζλαβε το 
φιλελλθνικό κίνθμα ςτθ Γαλλία κατά τθ διάρκεια τθσ Ελλθνικισ 
Επανάςταςθσ. 

7. Να γνωρίςουν τα κφρια χαρακτθριςτικά του Ρομαντιςμοφ ςτθν τζχνθ. 
 

Ζχει περάςει χωρίσ επιςτροφι θ εποχι που οι εικόνεσ κεωροφνταν τα βιβλία 
των αγραμμάτων. ιμερα, όςο ποτζ άλλοτε, κατακλυηόμαςτε κακθμερινά από 
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ποικολόμορφα οπτικά μθνφματα, τα οποία είμαςτε ελάχιςτα ι κακόλου 
εκπαιδευμζνοι να αντιμετωπίηουμε. Αν κζλουμε πραγματικά ζνα ςχολείο με ρόλο 
κοινωνικοποιθτικό, ζνα ςχολείο που να αφουγκράηεται τα μθνφματα του καιροφ 
μασ και να αποκρίνεται ςε αυτά με παιδευτικι ενάργεια, οφείλουμε να μυιςουμε 
ι, τουλάχιςτον, να προβλθματίςουμε τουσ μακθτζσ μασ για τισ λειτουργίεσ των 
εικόνων. Ίςωσ, το πιο προνομιακό πεδίο για τθν καλλιζργεια αυτισ τθσ πολφτιμθσ 
δεξιότθτασ είναι το μάκθμα τθσ Ιςτορίασ. 

 
 
                                                 
* Η παξνύζα κειέηε απνηέιεζε, κεηαμύ άιιωλ, κέξνο πξνθνξηθήο αλαθνίλωζεο κε ηε κέζνδν Power 

Point, πνπ πξαγκαηνπνηήζεθε θαηά ηε δηάξθεηα ηνπ ηξέρνληνο έηνπο ζε εκεξίδα ηνπ πλδέζκνπ 

Φηινιόγωλ Καβάιαο, ζε δηεκεξίδα ηεο ρνιηθήο πκβνύινπ Φηινιόγωλ Κεθαιιελίαο θαη Ιζάθεο θαη 

ζην πιαίζην ηνπ καζήκαηνο Γηδαθηηθή ηεο Ηζηνξίαο ηνπ ηκήκαηνο Ιζηνξίαο θαη Δζλνινγίαο ηνπ 

Παλεπηζηεκίνπ Θξάθεο. Γηα επλόεηνπο ηερληθνύο ιόγνπο δελ είλαη δπλαηό λα παξνπζηαζηνύλ εδώ νη 

δεθάδεο έρξωκεο εηθόλεο θαιιηηερληθώλ έξγωλ, πνπ πξέπεη λα πξνβιεζνύλ ζηε δηδαθηηθή πξάμε, ώζηε 

λα γίλνπλ απόιπηα θαηαλνεηά θαη ζαθή ηα πιεξνθνξηαθά δεδνκέλα πνπ παξαηίζεληαη. ε θάζε 

πεξίπηωζε εμεηάδεηαη ε δπλαηόηεηα λα είλαη ε δηδαθηηθή πξόηαζε δηαζέζηκε ζε Cd, πξνθεηκέλνπ λα 

είλαη άκεζα αμηνπνηήζηκε από θάζε ελδηαθεξόκελν ζπλάδειθν.  
1
 Stradling Robert, Teaching 20

th
 -century European history, Council of Europe Publishing, Strasbourg 

2001, ζ. 110. 
2
 Ιδηαίηεξα δηαθωηηζηηθή είλαη ε κειέηε γηα ηε ζεκεηνινγία ηεο εηθόλαο ηωλ Kress Gunther θαη 

Leeuwen van Theo, Reading Images. The Grammar of Visual Design, Routledge, London and New 

York 2001. Δπίζεο, γηα ηηο εηθόλεο ωο ηζηνξηθέο καξηπξίεο ελδηαθέξνπζα είλαη ε ζπλνιηθή πξνζέγγηζε 

ηνπ Peter Burke Απηνςία Οη ρξήζεηο ησλ εηθόλσλ σο ηζηνξηθώλ καξηπξηώλ, κηθξ. Αλδξέαο Αλδξένπ, 

Μεηαίρκην, Αζήλα 2003. 
3
 Rogers P. J., The Power of Visual Presentation ζην: Dickinson A.K., Lee P.J., Rogers P.J. (επηκ.), 

Learning History, Heinemann Educational Books, London 1984, ζ. 156. 
4
 Ferro Marc, Πώο αθεγνύληαη ηελ ηζηνξία ζηα παηδηά ζε νιόθιεξν ηνλ θόζκν, κηθξ. Μαξθέηνπ Π., 

Μεηαίρκην, Αζήλα 2001, ζζ. 149-150. 
5
 Rogers P. J., ν.π., ζ. 158. 

6
 Βι. ζρεηηθά: Κηηζαξάο Γεώξγηνο, Τν εηθνλνγξαθεκέλν βηβιίν ζηε λεπηαθή θαη πξσηνζρνιηθή ειηθία, 

Παπαδήζεο, Αζήλα 1993, ζ. 68 θαη Μπελέθνο Αληώλεο, Τν εηθνλνγξαθεκέλν παηδηθό βηβιίν, Γίπηπρν, 

Αζήλα 1981, ζ. 39. 
7
 Δλδεηθηηθά κλεκνλεύω:  Άριεο Νίθνο, Τα ζρνιηθά βηβιία Ηζηνξίαο θαη ε εθπαίδεπζε γηα ηελ εηξήλε, 

Νέα Παηδεία, η. 65(1993), ζ. 94· Βώξνο Φ.Κ., Πεξηπέηεηεο ηνπ καζήκαηνο ηεο Ιζηνξίαο ζηε 

Νενειιεληθή Δθπαίδεπζε: ε ηδενινγηθή ρξήζε ηνπ ζην: Π.Δ.Φ., Σεκηλάξην 9, Τν κάζεκα ηεο Ηζηνξίαο 

ζηελ πξσηνβάζκηα θαη δεπηεξνβάζκηα Δθπαίδεπζε, Αζήλα 1988, ζ. 214-234· Κνπινύξε Χξηζηίλα, 

Γηδαζθαιία ηεο Ιζηνξίαο θαη εζληθή αγωγή (1830-1914) ζην: Δ.Μ.Ν.Δ., Ζ δηδαζθαιία ηεο Ηζηνξίαο ζηε 

Μέζε Δθπαίδεπζε,  Γξεγόξεο, Αζήλα 1988, ζ. 9· Παζραιίδεο  Γξεγόξεο, Ιζηνξία θαη δωή. Έλλνηεο γηα 

ηελ αλακόξθωζε ηεο ηζηνξηθήο αγωγήο ζηε δεπηεξνβάζκηα εθπαίδεπζε, Φηιόινγνο, η. 99 (2000), ζ. 

96. 
8
 Κξεκκπδάο Βαζίιεο, Ο ξόινο ηνπ ζρνιηθνύ βηβιίνπ Ιζηνξίαο, Σύγρξνλε Δθπαίδεπζε, η. 98 (1998), 

ζζ. 21-22.  
9
 Η Χίνο ήηαλ ηελ επνρή εθείλε έλα από ηα ηζρπξόηεξα εκπνξηθά θέληξα ηεο Οζωκαληθήο 

Απηνθξαηνξίαο, γεγνλόο ην νπνίν καξηπξείηαη από ηελ παξνπζία πνιιώλ επξωπαϊθώλ πξνμελείωλ ζην 

λεζί θαη πιήζνπο μέλωλ εκπόξωλ. Χάξε ζ’ απηό, κπνξεί θαλείο ζήκεξα λα πεη όηη ε θαηαζηξνθή ηνπ 

λεζηνύ ήηαλ έλα από ηα πιεξέζηεξα θαηαγεγξακκέλα θαη ηζηνξηθά δηαζηαπξωκέλα γεγνλόηα ηεο 

πεξηόδνπ. Όιεο νη καξηπξίεο από ηα γεγνλόηα ηεο Χίνπ βξίζθνληαη ζπγθεληξωκέλεο ζην έξγν ηνπ 

Κπξηάθνπ ηκόπνπινπ Πώο είδαλ νη μέλνη ηελ Διιάδα ηνπ 21,Αζήλα 1984, η. 2, ζζ. 67-153. 
10

 Γηα ηε ζπιινγή θαη αλάιπζε ηωλ ζηνηρείωλ πνπ αθνξνύλ ζηνλ θαιιηηέρλε, ην έξγν ηνπ θαη ηελ 

ππνδνρή ηνπ από ην θνηλό αμηνπνηήζεθε ε αθόινπζε βηβιηνγξαθία: α) Johnson Lee, The Paintings of 

Eugene Delacroix, A Critical Catalogue 1816-1831, Ομθόξδε 1987, ηόκ. 1, ζζ. 83-91, β) Pool Phoebe, 

Delacroix, Λνλδίλν 1969, γ) Δζληθή Πηλαθνζήθε θαη Μνπζείν Αιέμαλδξνπ νύηζνπ, Ζ Διιεληθή 

Δπαλάζηαζε, ν Νηειαθξνπά θαη νη Γάιινη δσγξάθνη (νδεγόο έθζεζεο), Αζήλα 1987, δ) Χξήζηνπ 

Χξύζαλζνο, Μαζήκαηα ηζηνξίαο ηεο δσγξαθηθήο ηνπ 19νπ αηώλα, «Σέρλε» Μαθεδνληθή Καιιηηερληθή 

Δηαηξεία 1977, ζ. 49, ε) ηνπ ίδηνπ, Διιεληθά ζέκαηα ζηε δωγξαθηθή ηνπ Delacroix, Επγόο, η. 94-96 

(1963), ζζ. 9-21, ζη) Πξνθνπίνπ Άγγεινο, Ηζηνξία ηεο Τέρλεο 1750-1950, η. 2, ζζ. 84-100 θαη δ) 
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Chatelet Albert, Groslier Bernard-Philippe (επηκ.), Ηζηνξία ηεο Τέρλεο, κηθξ. Γ. Παξίζεο θαη Μ. Ληάπε, 

Βηβιηόξακα, Αζήλα 1994. 
11

 Δλδεηθηηθά αλαθέξω νξηζκέλεο πην πξόζθαηεο κεηαθξαζκέλεο εθδόζεηο: α) Pouqeville F.C.H.L., 

Ηζηνξία ηεο Διιεληθήο Δπαλάζηαζεο, Ινιίδεο, Αζήλα 1996, β) Chateaubriand Francois-Rene, Από ην 

Παξίζη ζηελ Ηεξνπζαιήκ, Γωδώλε, Αζήλα 1979, γ) Byron, Ο γθηανύξ, Παξαζθήλην, Αζήλα 1997. 

Μπνξεί αθόκε λα αλαγλωζζεί ην απόζπαζκα κε ην «ρξπζό όλεηξν» ηνπ πνιέκαξρνπ από ην Β΄ 

Σρεδίαζκα ηωλ Διεύζεξσλ Πνιηνξθεκέλσλ ηνπ Γηνλ. νιωκνύ ωο ελδεηθηηθό ηεο επίδξαζεο πνπ είρε 

ζην εζηθό ηωλ επαλαζηαηεκέλωλ Διιήλωλ ην ελζνπζηώδεο γη’ απηνύο θιίκα πνπ είρε δηακνξθωζεί 

ζηνλ επξωπαϊθό ηύπν.   
12

 Αξθεηά αληηθείκελα κε ηέηνηεο παξαζηάζεηο εθηίζεληαη ζηηο πξνζήθεο ηνπ Δζληθνύ Ιζηνξηθνύ 

Μνπζείνπ. Γηα ην Φηιειιεληζκό, κεηαμύ άιιωλ, βι. Γεκάθεο Ιωάλλεο, Φηιειιεληθά: Μειέηεο γηα ην 

θηιειιεληζκό θαηά ηελ ειιεληθή επαλάζηαζε ηνπ 1821, Καξδακίηζαο, Αζήλα 1992. ηκόπνπινο 

Κπξηάθνο, ν.π. Διεπζεξνηππία, Ιζηνξηθά, Φηιέιιελεο, ηεύρ. 277, 17 Μαξηίνπ 2005. 
13

 Γηα ηελ επνπηηθή ππνζηήξημε θαη ηελ νπζηαζηηθή εκπέδωζε ηωλ παξαπάλω ραξαθηεξηζηηθώλ ηνπ 

Ρνκαληηζκνύ είλαη απνιύηωο αλαγθαίν λα πξνβιεζνύλ νξηζκέλα έξγα. Δλδεηθηηθά πξνηείλω ηνπο εμήο 

πίλαθεο:  α) William Turner, Χηνλνζύειια, 1842, Λνλδίλν, National Gallery, β) Blake, Pieta, πεξ. 

1795, Λνλδίλν, Tate Gallery, γ) Caspar D. Friedrich, Έλαο ηαμηδηώηεο θνηηά πάλσ από κηα ζάιαζζα 

νκίριεο, 1815, Ακβνύξγν, Kunsthalle, δ) Delacroix, Οθειία, 1853, Παξίζη, Μνπζείν Λνύβξνπ, ε) 

Delacroix, Γπλαίθεο ηνπ Αιγεξίνπ ζην ραξέκη ηνπο, 1834, Παξίζη, Μνπζείν Λνύβξνπ, ζη) Théodore 

Gericault, Ζ ζρεδία ηεο Μέδνπζαο, 1819, Παξίζη, Μνπζείν Λνύβξνπ, δ) Delacroix, Ζ 28ε Ηνπιίνπ- ε 

Διεπζεξία νδεγεί ην ιαό, 1830, Παξίζη, Μνπζείν Λνύβξνπ θαη ε) Francisco Goya, Οη εθηειέζεηο ηεο 

3εο Μαΐνπ 1808 ζηε Μαδξίηε, 1814, Μαδξίηε, Μνπζείν Prado. 

 

 


